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American Folk-Lore Society : 


Fourteenth Annual Meeting, 53; Re- 
port of Council, 53; Treasurer’s Report, 
53-54; Officers elected for 1903, 54; com- 
mittees appointed by Council, 55; papers 
presented, 55-56 ; officers, 281 ; honorary, 
life, and annual members, 281; libraries 
and societies subscribing, 285 ; subscrib- 
ers to publication fund, 286. 


Animals, in folk-lore and myth: 


Amphibians, 181; antelope, 109; ass, 
203; badger, 40; bear, 15, 40, 45, 77, 78, 
112, 123; beaver, 45, 77, 230; birds, 190, 
191, 203, 245, 253; blackbird, 136; blue- 
jay, 42; buffalo, 123; bull, 248; bullhead, 
46; burrowing-owl, 49; camel, 135; cari- 
bou, 81 ; clam, 42, 92; cock, 6, 49; cod, 20; 
coyote, 32, 42, 49; crow, 42, 63, 77, 78, 
180, 181; deer, 6, 11, 15, 42, 45, 49, 246; 
dog, 112, 122, 181; dove, 244; eagle, 4, 
49, 91, 93, 102, 103; fish, 16, 136, 180, 
266 ; flounder, 42; fox, 78, 181, 265; frog, 
131; goose, 99, 181, 182; gopher, 33, 49; 
grouse, 45, 87; halibut, 46; hawk, 181, 
182; jaguar, 4; lion, 230; loon, 182; 
lynx, 42; measuring-worm, 40; mink, 33, 
40, 95, 182; moose, 82; mountain sheep, 
63; mouse, 49; mule, 9; muskrat, 182; 
owl, 42, 49; panther, 42; partridge, 40; 
peccary, 3; pig, 58; porcupine, 45; por- 
poise, 21; prairie-dog, 49; rabbit, 15, 33, 
42, 49, 274; raccoon, 42; rattlesnake, 34, 
49; raven, 16, 44, 45, 85, 102, 114, 267; 
robin, 42; salmon, 101, 112, 122, 189, 
267 ; sea-gull, 102 ; serpent, 15, 33, 42, 49, 
135; sheep, 247, 252; skunk, 2, 4; spar- 
row, 21; squirrel, 45, 77, 83; swan, 199; 
tanager, 40; tapir, 6; tarantula, 49; tor- 
toise, 274; turkey, 8, 49; whale, 97; wolf, 
45, 112, 265; wolverine, 40, 184. 


Barry, Phillips, The Ballad of Lord Randal 


in New England, 258-264; “ Lord Lan- 
tonn” (Newport, R. I.), 258; “Sweet 
William ” (Hingham, Mass.), 259; “ Dear 
Willie” (Winchester, Mass.), 260; un- 
named variant (Boston), 261; “ Terence” 
(Newtonville, Mass.), 261 ; “ Fair Elson,” 
263; “ Tyranty ” (Cambridge), 264. 


Bell, James M., The Fireside Stories of the 


Chippewyans, 73-84 : Ethnographic intro- 
duction and characterization of Indians, 
73-77; religion, 76-77; big-bird story, 
77-78 ; white bear story, 78-79 ; the Dog- 
Rib legend of Ithenhiela, or, the creation 
of the Rocky Mountains, 80-84; influx 
of fur-traders, 84. 


Bibliographical Notes : 


Books, 61-72, 1 30-132, 194-200 ; Jour- 
nals, 201-204, 278-279. See Recent Arti- 
cles of a Comparative Nature, Record of 
American Folk-Lore, Record of Negro 
Folk-Lore, Record of Philippine Folk- 
Lore. 


Bolton, H. C., In Memoriam, 275. 
Books Reviewed, 61-72, 130-132, 194-200: 


Analecta Bollandiana (A. F. C.), 196; 
Barber, H., British Family Names 
(A. F. C.), 198; Bénazet, A., Le Théatre 
au Japon (A. F. C.), 64; Burdick, L. D., 
Foundation Rites (W. W. N.), 69; Dor- 
sey, G. A., Indians of the Southwest 
(A. F. C.), 198; Ebermann, O., Blut- und 
Wundsegen (A. F.C.), 195 ; Glisi¢, M. G., 
Ein Geniestreich (A. F. C.), 194; Hirn, Y., 
Pueblofolkens konstlif (A. F. C.), 200; 
James, G. W., The Indians of the Painted 
Desert Region (A. F. C.), 197; Kallas, ©., 
Achtzig Marchen der Ljutziner Esten 
(W. W. N.), 71; Keating, G., The His- 
tory of Ireland (W. W. N.), 70; Krauss, 
F. S., Die Braut muss billig sein! 
(A. F. C.), 71; Krauss, F. S., Auf uferlo- 
ser See (A. F. C.), 72; Krauss, F. S., 
Streifziige im Reiche der Frauenschén- 
heit (A. F. C.), 130; Krauss, F. S., und 
Norberg, L., Kiinstlerblut (A. F. C.), 
194; Leahy, A. H., The Courtship of 
Ferb (A. F. C.), 68 ; Maclagan, R. C., Evil 
Eyein the Western Highlands (A. F. C.), 
67; Matthews, W., The Night Chant 
(W. W. N.), 61-64; Maynadier, G. H., 
The Wife of Bath’s Tale (A. F. C.), 65; 
Miiller, J., Das sexuelle Leben der Natur- 
vélker (A. F. C.), 194; Norberg, L., 
Unter dem Direktorium (A. F. C.), 194; 
Nina-Rodrigues, Dr., L’Animisme féti- 
chiste des Négres de Bahia (A. F. C.), 
132; NuSi¢: See Krauss; Potter, M. A., 
Sohrab and Rustem (A. F. C.), 65; Qui- 
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roga, A., La Cruz en America (A. F. C.), 
131; Sartori, P., Die Speisung der Toten 
(A. F. C.), 130; de la Saussaye, P. C., The 
Religion of the Teutons (A. F. C.), 199. 


Chamberlain, A. F., Bibliography of Phil- 
ippine Folk-Lore, 116-121. 

Chamberlain, A. F., Primitive Woman as 
Poet, 205-221: Woman as maker, 205; 
lullabies, women bards and balladists in 
primitive America, 206; love-songs of 
Klamath Indians, 207; women as con- 
jurers, shamans, etc., 207-208; Kioway 
and Aztec songs, 209; Polynesian women 
singers, 209-210; Australian, 210-211; 
Madagascar, Loango, 211; Central 
Africa, 212; Phillis Wheatley, 212-213; 
woman poets in Japan, China, India, 
214; among the Semitic peoples, 213- 
216; Moors of Spain, 216; ancient Greece 
and Italy, 216-218; sibyls, 218; modern 
Italian tmprovvisatrici, 218 ; women sing- 
ers among the Slavonic peoples, 218-219 ; 
Finns, 219; Celtic and French, 219-220; 
Scandinavian and Teutonic, 220. 

Chamberlain, A. F., See: Recent Articles 
of a Comparative Nature in Folk-Lore 
and Other Periodicals; Record of Ameri- 
can Folk-Lore; Record of Negro Folk- 
Lore; Record of Philippine Folk-Lore ; 
Notes and Queries. 

Chamberlain I. C., See: Record of Ameri- 
can Folk-Lore. 

Chapman, J. W., Athapascan Traditions 
from the Lower Yukon, 180-185: The 
crow’s disappointment, 180-181; the little 
hawk, 181; how the fox became red, 181; 
origin of amphibians, 181-182; sun and 
moon, 183-184; the wolverine, 184-185. 


Dixon, Roland B., System and Sequence in 
Maidu Mythology, 32-36: Character of 
Maidu mythology, Earthmaker and 
Coyote, 32; creation myth, 33; trans- 
formations, 33; Earthmaker and people 
seek to destroy Coyote, 33-34; Earth- 
maker (Kodoyanpe) “cleans up” and 
improves the world but Coyote keeps on 
destroying the good accomplished or nul- 
lifying it, 34; difference in myths of 
northeastern and northwestern Maidu, 
35; notable system and sequence, 36. 

Dixon, Roland B., Howard Barrett Wilson, 
Obituary notice of 274. 

Dorsey, George A., Wichita Tales, ii. 160- 
179: Weksalahos, the poor boy, 160; his 
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adventures with the war-party, 160-162 ; 
with another war-party, 163-165 ; again on 
the war-path, 166-168 ; fourth war-party, 
169-171; moving of Weksalahos, 172- 
173; praises of Weksalahos, 175; an- 
other war-party, 176-178; Weksalahos 
becomes a “shooting star” in the sky, 178. 


Fletcher, Alice C., Pawnee Star Lore, 10- 
15: Dual sexual forces, central power, 
Ti-ra-wa, 10; influence of stars, morning 
stars, 11; sacrifice to morning star, child- 
birth, east wind, 12; west wind, north 
wind, wind of the spirits, south wind, 
Milky Way as spirit-abode, 13; cyclone, 
game-wind, “ the wind that drives,” north 
star, Corona borealis, Ursa major and 
minor, 14; animals in the skies, ghost 
dance, whites and Indians, 15. 


Golder, F. A., Tales from Kodiak Island, I 
16-31: The raven and his grandmother, 
16-19; the two inquisitive men, Acha- 
yongch and Achgoyan, 19-21; the girl 
who married a star, 21-26; the girl who 
went in search of her lover, 26—28; the 
girl who married the moon, 28—3o. 

Golder, F. A., Tales from Kodiak Island, IT. 
85-103: Origin of light, 85-87; the 
grouse-girl, 87-90 ; the “ unnatural uncle,” 
go-95 ; the boy who became a mink, 95- 
98; the sad fate of Uchatngiak, 99-103. 

Grinnell, George B., A Cheyenne Obstacle 
Myth, 108-117: Alleged rarity of ob- 
stacle-myths among American Indians, 
108; husband kills wife who has to do 
with water-monster, serves her up as food 
to children, 109; children run away pur- 
sued by head, throwing obstacles behind 
them, 110-111 ; head falls in ravine, 111 ; 
children captured but escape by aid of 
animals, 112-114; bears eat father, 114. 


Hamilton, J. C., The Algonquin Manabozho 
and Hiawatha, 229-233: Henry’s refer- 
ences, 229; Schoolcraft and Longfellow, 
230; Assikinack, 231; myths of Mana- 
bozho, 231, 232; North Shore and Geor- 
gian Bay, 232; old customs, 232-233. 

Harrington, M. R., Shinnecock Notes, 37- 
39: Characteristics of Shinnecock In- 
dians, 37; wigwams, mortars, basketry, 
brushes, eel-pots, 38; brooms, ladles, 
bows, corn-foods, language, 39. 


Indian Tribes: 


Abenaki, 40, 107, 128; Abipone, 
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125; Aguilot, 124; Aleut, 16-31, 85- 
103; Apache, 73; Apiaka, 126; Ara- 
paho, 55; Araucanian, 125, 272; Arawak, 
271; Aztec, 46, 124, 127, 269; Blackfeet, 
108; Bribri, 1, 124; Brunka, 1; Cabé- 
cara, 1; Cadivéo, 125; Calchaqui, 131, 
272; California, 122, 153, 206; Carib, 
270; Caribou-eaters, 74; Catuquinari, 
272; Cheyenne, 108-115, 122, 265; Chi- 
apanec, 46; Chippwyan, 73-84; Chirri- 
pdes, 1; Corobicies, 1; Chorotegan, 1; 
Chol, 49; Cree, 266; Crow, 267; Dela- 
ware, 40, 122, 123; Dog-Ribs, 74; Dwam- 
ish, 44; Eskimo, 43, 76, 122, 127, 206, 
267, 278; Guaikuri, 125; Guana, 272; 
Guatchi, 125; Guatuso, 124; Guetare, 
1; Haida, 56, 267; Haiti, 206; Hare- 
Skins, 73; Hopi, 47, 204; Huaxtec, 49; 
Huichol, 52; Iroquois, 123, 208, 231; 
Jamamadi, 270 ; Jaminaua, 125; Jicaque, 
124; Kaggaba, 271 ; Kampa, 125; Kareya, 
206; Kashinaua, 125; Kathlamet, 41; 
Kinikinao, 125; Kiowa, 52, 208; Kla- 
math, 207; Kunibo, 125; Kwakiutl, 208; 
Lacandon, 50, 124; Lenca, 124; Maidu, 
31-36, 55; Matlatzinca, 267; Maya, 49; 
Mbaya, 125; Micmac, 40, 128, 129; Mo- 
hegan, 266; Mokovi, 125; Moluche, 126; 
Mosquito, 124; Natick, 265; Navaho, 
61, 73, 122; Nisqde, 45; Nootka, 207 ; 
North Pacific coast, 42; Ogalala, 44; 
Ojibwa, 107, 129, 208, 229, 266; Oma- 
guaca, 125; Omaha, 55; Osage, 45; Otta- 
wa, 231; Pano, 125; Passamaquoddy, 
41; Patagonia, 126, 272; Paumari, 270; 
Pawnee, 10-15, 41, 55; Paya, 124; Paya- 
gua, 125; Penobscot, 40; Pequot, 104, 
266; Peru, 50, 272; Pima, 123, 222, 268; 
Piratapujo, 272; Pilaga, 125; Pottawat- 
tomi, 232; Puelche, 126; Quepo, 1; Sa- 
boba, 153; Sauk, 39; Seminole, 268; 
Seri, 124; Shinnecock, 37; Sioux, 124 ; 
Slavey, 73; Songish, 267; Sumo, 124; 
Tarahumani, 52; Tarasco, 268; Tehuel- 
che, 126; Tepecano, 268; Terraba, 1; 
Tonkawa, 45; Tuaré, 125; Tutelo, 123, 
124; Tzendal, 50; Tzotzil, 50; Voto, 1; 
Warrau, 270; Wichita, 160; Yaqui, 124; 
Yellow Knives, 74; Yukon, 180; Za- 
potec, 48; Zoque, 48; Zufii, 48, 2 


James, George W., The Legend of Tau- 


quitch and Algoot, 153-159: “ Ramona,” 
153; rock-noises, 154; Tanquitch, the 
power of evil and the son of Algoot, the 
well-beloved youth, 154; Algoot’s search 


for Tauquitch and his destraction of him, 
156-159; power of Tauquitch, 159. 


Local Meetings and other Notices, 276-277: 
Boston Branch, 276; Cambridge 
Branch, 277; Cincinnati Branch, 277. 


Newell, William Wells, Sources of Shake- 
speare’s “ Tempest,” 234-257: General 
traits of “ Tempest,” 234; “The Fair 
Sidea” and the “ Tempest,” 235; corre- 


sponding scenes of Ayrer’s play, 235- . 


243; “Lady Featherflight,” 240-242; 
other forms of the mdrchen, 244-245; 
Hasan of Bassorah, 245; Titeban folk- 
tale, 245-246; classic analogues, Argo- 
nautic myths, 247; Hindu resemblances, 
248; Cupid and Psyche, and Bird-wife, 
249; Urvagi, 251-255; Shakespeare’s 
heroines shine like a star apart amid the 
personages of folk-tale and literature, 257. 
Newell, William Wells, In Memoriam: 
Henry Carrington Bolton, 275; sketch 
of life and activities; chief works. 
Notes and Queries, 57-60, 128, 189-203: 
Algokian words in American English, 
128-129; amulets, 190; birds and music, 
Ig1-192; color in personal names, 190; 
counting-out rhymes, 193; curious use 
for salt-casks, 190; diseases of children, 
189; do in Rome as: the Romans do, 
190; doll exhibition, 193; folk-lore ex- 
position, 192-193; folk-lore institute, 58; 
folk-lore of anthropology, 189; foot- 
prints of St. Thomas, 58; “ funny man” 
of Turkish shadow play, 191 ; hailstones, 
189; literature and folk-song, 189; loss 
of ornamentation, 191; lucky and un- 
lucky days, 192; meals, 190; naiveté of 
childhood, 57; obstacle-myths, 128; 
“ Pig-tail Charlie,” 58-60; phonetic re- 
cords of folk-songs, 57; points of com- 
pass, 191; primitive peace-makers, 191 ; 
proverb synonyms, 191; publication of 
Esthonian folk-lore, 57; quatrains, 189 ; 
St. Peter’s mother, 189; Saracens, 190; 
secret language, 190, speaking animals, 
190; subsidy to “ Wallonia,” 192; ta- 
boos of tale-telling, 189; teadrinkers, 
190; use for long-bones, 189; Walloon 
dictionary, 192. 


Peabody, Charles, Notes on Negro Music, 
148-152: Work and music, 148; im- 
provised ditties and distichs, 149-150; 
pronunciation, 150; voice, 151; field 
sing-song, 152. 
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in folk-lore and myth : 

Cardinal points, 10, 191; clouds, 49, 
135, 245; constellations, 42; dark, 271; 
dawn, 62; day, 278; daylight, 46; earth, 
32; earthquake, 153, 201, 269; fire, 46, 
77, 135, 269; flood, 33, 42, 201, 229, 231, 
271; hailstones, 189; ice, 135; iron, 202; 
light, 85, 135, 141; lightning, 49, 155, 
255: Milky Way, 13, 15; moon, 28-31, 
87, 135, 136, 183, 269; mountain, 4, 80, 
153; night, 62, 265; northern lights, 80, 
231; Pleiades, 203; rain, 131, 134; rain- 
bow, 279; river, 134, 136, 161; sea, 32, 
33; sky, 11; smoke, 46, 135; snow, 
135, 189; spring, 40; stars, 10-15, 2I- 
26, 41, 42, 87; stones, 201; summer, 41, 
49, 189; sun, 79, 87, 183, 203, 269; sun- 
dogs, 42; Ursa Major, 14; Ursa Minor, 
14; volcano, 269; waterfall, 77; wind, 
12-14, 42, 46, 135; winter, 42. 

Pittier de Fabrega, H., Folk-lore of the 
Bribri and Brunka Indians in Costa Rica, 
1-9: Ethnographic introduction, 1-2; 
how Jaburn ate the seed of our kin, 2-3; 
how the first Bribri Indians were born, 
3-4; the tale of our dying away, 4; how 
Sibu killed Sdérkura, 4-6; the king of the 
tapirs, 6-7; the king of the wild hogs, 
7-8; Don Pedro Cascante, 8-9. 

Plants, etc., in folk-lore and myth: Birch, 
182; cacao, 2; calabash, 2; cane, 7; 
cocoa, 50; habék, 137 ; mescal, 52; pota- 
toes, 135; “tree of emergence,” §1; wil- 
low, 24; yew, 204. 

Prince, J. Dynely, The Name “Chahna- 
meed,” 107: Etymology, comparison of 
Pequot incidents with those in Austra- 
lian folk-life, foreskin as charm. 


Recent Articles of a Comparative Nature 
in Folk-Lore and Other Periodicals, 201- 
204, 278-279: 

Amazons, 278; amulets, ancestor- 
worship, animal-sacrifice, augury, ballads, 
carnival, 201; comedy, country-life, 278; 
cup-stones, custom and law, 201; day, 
278; deluge, dolls, earthquakes, 201 ; 
education, 278; exotericism, folk-epic, 
201; folk-medicine, 202; Gyges, 278; 
imagination, individualism, iron, 202; 
kissing, 278; “ letter of Toledo,” “ letters 
from Heaven,” 202; lip-ornament, magic, 
278; marriage-customs, 202; milk and 
honey, 278; Mithraism, “ mock-king,” 
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Phenomena of nature, natural objects, etc., | 


mythology, 278; nature and love, 202; 
occultism, onolatry, 203; pantheism, 
278; personality, 279; personal names, 
203, 279; Pleiades, pseudo-relics, pun- 
ishment, 203; rainbow, 279; religion, 
203, 279; riddles, 203; Riibezahl, 279; 
sacred numbers, 203; shamanism, 279; 
smoking, soul-bird, stone-heaps, sun- 
worship, 203; Tarshish, Ophir, totemism, 
204; umbrella, war, 279; yew, 204. 

Record of American Folk-Lore, 40-52, 
122-127, 265-272: 

Algonkian, 40-41, 122, 265-267; Ara- 
uan, 270; Araucanian, 124; Arawakan, 
271; Athapascan, 122; Caddoan, 41; 
Calchaquian, 272; California, 122; Chi- 
nookan, 41; Eskimo, 122, 267; Guai- 
kuru, 125; Haida, 267; Iroquoian, 123; 
Matlazincan, 267; Mayan, 49; Musk- 
hogean, 268; North Pacific coast, 42- 
44; Omaguaca, 125; Pano, 125; Pata- 
gonia, 126, 272; Peru, 49, 126, 272; 
Piman, 123, 268; Salishan, 44; Siouan, 
44, 124, 267; Tarascan, 268 ; Tepecanan, 
268; Tonkawan, 45; Tsimshian, 45; 
Tupi, 126; Uto-Aztecan, 46-48, 124, 
269; Zapotecan, 48; Zoque-Mixe, 48; 
Zufiian, 48, 269. General: Cultivated 
plants, 50; economics, 51; gestation and 
parturition myths, 51; games, 126; lin- 
guistics, 51; weapons, 124. 

Record of Negro Folk-Lore, 273-274: 

African and American, 273; art, 273; 
child-lore, 273; religion, 273; “ Uncle 
Remus,” 274. 

Record of Philippine Folk-Lore, 186-188 : 

Bibliography, Katipunan, 186; lan- 
guage, magic, Moros, place-names, 187; 
Tagalog, 187-188. 

Russell, Frank, A Pima Constitution, 222- 
228: People and habitat, origin of idea, 
222; provisions of constitution, 222-226; 
comments and criticisms, 222-228. 


Speck, Frank G., A Pequot - Mohegan 
Witchcraft Tale, 104-106: Pequots of 
Mohegan, Conn., 104; the tale of Chah- 
nameed, 104-106; dolls, 105. 


Wilson, H. B., notice of death, 274. 

Wilson, Howard B., Notes of Syrian Folk- 
Lore Collected in Boston, 133-147: Sy- 
rians in Boston, 133; dreams, 134-135 ; 
riddles, 135-136; superstitions, 136-137 ; 
customs, 138 ; games, 1 38-140 ; marriage- 


monsters, mourning, mutilation, 202; 


customs, 140-142; folk-tales, 142-147. 


